
NECK SIZING DIE SETS - NECK SIZING DIE SET 308 WIN

Redding Neck Die Sets contain two dies. The Neck Sizing Dies contains a
decapping rod assembly with a neck expander button. The Seating Die includes
bullet guide, built in crimp ring and the proper seating plug.

Attributes

Name: NECK SIZING DIE SET 308 WIN
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005140
Mfr. No.: 82155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: -
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760821554

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NECK SIZING DIE SETS
REDDING NECK SIZING DIE SET 308 WIN

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des NECK SIZING DIE SETS REDDING NECK SIZING DIE SET 308 WIN.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie
die bestmögliche Erfahrung haben und sicher arbeiten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Stellen Sie sicher, dass Sie beim Arbeiten mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung tragen, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und andere Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und aufgeräumt ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie die Matrizen nur mit der entsprechenden Kalibergröße (308 Winchester).
Achten Sie darauf, dass die Dekapierstange und der Nackenaufweitungsbutton korrekt installiert sind, um ein
sicheres Arbeiten zu gewährleisten.
Führen Sie alle Arbeiten mit ruhiger Hand und ohne Ablenkungen durch.
Verwenden Sie niemals übermäßigen Druck beim Arbeiten mit dem Produkt, um Brüche oder andere
Schäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse sauber und in gutem Zustand ist.
Befestigen Sie die Neck Sizing Die in der Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Installieren Sie die Dekapierstange mit dem Nackenaufweitungsbutton in die Neck Die.
Überprüfen Sie, ob alles fest sitzt und sicher ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Nutzung des Neck Sizing Die Sets:

Beginnen Sie mit dem Dekapieren der Hülsen. Achten Sie darauf, die Hülsen gleichmäßig und ohne
übermäßigen Druck zu bearbeiten.
Verwenden Sie den Nackenaufweitungsbutton, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Führen Sie die Hülsen dann in die Seating Die ein, um die Geschosse zu setzen. Achten Sie darauf,
dass der Geschossführer und der Sitzstempel korrekt ausgerichtet sind.
Überprüfen Sie regelmäßig die Maße der geladenen Hülsen, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entsprechen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder abgenutzten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie das Produkt von Feuer und extremen Temperaturen fern, um das Risiko von Bränden oder
Explosionen zu minimieren.
Verwenden Sie eine geeignete Methode zur Entsorgung von Metallabfällen, um die Umwelt nicht zu
gefährden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Hilfe zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht,
Unterstützung zu suchen.
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NECK SIZING DIE SET 308 WIN Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die Set for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read and follow all instructions carefully
to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the dies and associated components out of reach of children and pets.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Inspect the dies for any signs of damage or wear before each use.
Store the dies in a dry, cool place to prevent corrosion and damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Use only compatible cartridges as specified (308 Winchester) to avoid malfunctions.
Do not exceed recommended load specifications for the cartridges.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent accidents.
Handle all components with care to prevent injury from sharp edges.
Ensure that the work area is clean and organized to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Neck Sizing Die:

Remove the die from its packaging and inspect it for any damage.
Securely install the Neck Sizing Die into your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during operation.

Using the Neck Sizing Die:

Insert a clean, empty cartridge case into the reloading press.
Operate the press to size the neck of the cartridge case using the Neck Sizing Die.
After sizing, carefully remove the cartridge case from the press.

Using the Seating Die:

Replace the Neck Sizing Die with the Seating Die in your reloading press.
Insert the bullet into the cartridge case.
Operate the press to seat the bullet to the desired depth, ensuring proper alignment.

Crimping:

If desired, use the builtin crimp ring on the Seating Die to secure the bullet in place.
Ensure that the crimp is applied evenly to avoid bullet setback.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods of hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Neck Sizing Die Set, please consult the product
manual or reach out to the manufacturer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and productive reloading experience. Thank you for
choosing Redding products, and happy reloading!



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Cuello Redding para 308 Win

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Cuello Redding para 308 Win. Este producto está diseñado para ayudar en el
proceso de recarga de cartuchos. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es fundamental seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con dies y
componentes de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y animales.
No utilices el producto si está dañado o si faltan piezas.
Infórmate sobre las leyes locales relacionadas con la recarga de cartuchos y el uso de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Peligro de lesiones por herramientas afiladas o piezas móviles.
Riesgo de explosiones o daños por el uso incorrecto de cartuchos recargados.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y fijada antes de usar.
No sobrecargues los cartuchos. Sigue siempre las recomendaciones del fabricante para la carga de
pólvora.
Verifica que el die esté correctamente ajustado antes de cada uso.
No uses el die para ningún propósito que no sea el indicado.

Advertencias Específicas:

Este producto no está destinado a ser utilizado por personas menores de 18 años.
Si no tienes experiencia en recarga, busca la orientación de un experto antes de proceder.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el die de ajuste de cuello en la prensa de recarga según las instrucciones del fabricante de la
prensa.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y que la varilla de descompresión esté correctamente
colocada.
Verifica que el botón expansor de cuello esté en su lugar.

Uso:

Para ajustar el cuello del cartucho, inserta el cartucho en el die y aplica presión de manera uniforme.
Utiliza el die de asientos para colocar la bala en el cartucho, asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Aplica el anillo de crimpado integrado según sea necesario para asegurar la bala en su lugar.
Realiza pruebas de funcionamiento con cartuchos recargados en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y componentes de armas.
Nunca deseches cartuchos recargados de manera irresponsable; sigue las pautas de seguridad para su
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto o si necesitas asistencia adicional, te recomendamos que
te pongas en contacto con el fabricante o un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del
producto y el número de modelo al hacer consultas.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al trabajar con herramientas y componentes de recarga.
Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies de Col
Redding 308 Win

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies de col Redding 308 Win. Ce guide a été conçu pour vous fournir des
instructions de sécurité claires et simples afin de garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de l'équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Conservez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel ou un expert en rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'ensemble de dies pour éviter les projections.
Utilisez des gants appropriés pour protéger vos mains des coupures et des irritations.
Ne surchargez pas le die lors du rechargement; suivez les recommandations du fabricant pour les charges de
poudre.
Assurezvous que l'aire de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de fumées nocives.
Ne jamais utiliser le produit si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances altérant vos capacités.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'équipement: Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et en bon état de
fonctionnement.
Installation du die de dimensionnement:

Dévissez le die de dimensionnement de col et insérezle dans la presse.
Ajustez la hauteur du die pour qu'il touche légèrement la base de la cartouche lors de la compression.

Installation du die de seating:
Dévissez le die de seating et insérezle dans la presse.
Réglez le die pour que la balle soit correctement positionnée lors du seating.

Utilisation

Suivez les instructions du fabricant pour le rechargement des cartouches.
Utilisez le bouton d'expansion de col pour élargir le col des douilles avant de les charger.
Insérez les balles dans le die de seating et appliquez une pression uniforme pour un seating correct.
Vérifiez régulièrement vos cartouches rechargées pour assurer la qualité et la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez jamais les produits usagés dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour savoir comment éliminer les matériaux dangereux.
Contactez un centre de recyclage pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée de l'équipement de
rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ensemble de dies de col Redding, veuillez
contacter le service client de Redding. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de
service.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
agréable. Merci d'avoir choisi Redding pour vos besoins en rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die di
Dimensionamento del Collo Redding Neck Sizing Die
Set 308 Win

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die di Dimensionamento del Collo Redding Neck Sizing Die Set per 308 Winchester.
Questo prodotto è progettato per migliorare l'efficienza e la precisione nel ricaricamento delle cartucce. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o particelle volanti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die di dimensionamento del collo sia correttamente installato prima dell'uso.
Non forzare mai il die durante il funzionamento; se incontra resistenza, fermati e controlla.
Utilizza solo componenti raccomandati dal produttore per garantire la compatibilità e la sicurezza.
Non modificare il die o i suoi componenti in alcun modo.
Segui le istruzioni di caricamento e dimensionamento per evitare sovraccarichi o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento del Collo

Rimuovi il die dalla confezione.
Fissa il die di dimensionamento del collo nel pressore, assicurandoti che sia ben serrato.
Assicurati che l'assemblaggio dell'asta di decapsulazione sia correttamente installato.

Caricamento delle Cartucce

Posiziona una cartuccia nel die di caricamento.
Utilizza la guida per proiettili per inserire il proiettile correttamente.
Applica una crimpatura utilizzando l'anello di crimpatura integrato, se necessario.

Verifica Finale

Controlla che la cartuccia sia stata caricata correttamente prima di utilizzarla.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare i materiali di ricarica o i componenti del die nell'ambiente.
Utilizza i punti di raccolta autorizzati per lo smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva con il tuo Set di
Die di Dimensionamento del Collo Redding Neck Sizing Die Set 308 Win.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc do
Wymiarowania Szyjki Redding 308 Win

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc do wymiarowania szyjki Redding 308 Win. Ten produkt został zaprojektowany
z myślą o bezpieczeństwie użytkowników i powinien być używany zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
optymalne działanie i minimalizować ryzyko związane z jego użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się dokładnie z instrukcją obsługi i przestrzegaj wszystkich zaleceń.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania zestawu i skontaktuj się z
odpowiednim wsparciem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas korzystania
z zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Unikaj używania zestawu w pobliżu źródeł ciepła lub otwartego ognia.
Nie stosuj zestawu do innych kalibrów niż 308 Winchester.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać zestawu samodzielnie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu:

Upewnij się, że wszystkie komponenty zestawu są w komplecie i nieuszkodzone.
Zainstaluj die do wymiarowania szyjki w odpowiedniej prasie do rewolwerów, zgodnie z instrukcją
producenta prasy.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie Zestawu:

Użyj zestawu do wymiarowania szyjki zgodnie z instrukcjami zawartymi w podręczniku.
Upewnij się, że wszystkie pręty do usuwania pocisków są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy pocisk jest prawidłowo umieszczony przed rozpoczęciem procesu osadzania.
Po zakończeniu pracy, dokładnie oczyść zestaw z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw matryc do wymiarowania szyjki Redding powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia zestawu, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi
służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z zestawu matryc do wymiarowania szyjki Redding 308
Win. Regularne sprawdzanie i przestrzeganie zasad bezpieczeństwa pomoże uniknąć wypadków i zagrożeń.
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NECK SIZING DIE SETS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa NECK SIZING DIE SET sarjan käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään Reddingin Neck Sizing Die Set 308 Win tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Varmistathan, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että nuoremmat käyttäjät ovat valvonnassa.
Säilytä tuote pois lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen määrättyyn tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden tarvikkeita.

Erityiset turvallisuusohjeet
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet diesettiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua koneeseen tai työkaluihin.
Älä koskaan yritä purkaa tai muuttaa diesettiä ilman asianmukaista tietoa ja kokemusta.
Varmista, että kaikki työkalut ja materiaalit ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat, mukaan lukien Neck Sizing Die ja Seating Die.
Kiinnitä Neck Sizing Die dekapointivarren avulla, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Asenna Seating Die siten, että luotiohjain on oikein kohdistettu.

Käyttö

Aseta hylsy dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä laite tai käytä käsivoimaa diesetin käyttämiseen.
Seuraa tarkasti ohjeita, kun käytät kaulan laajentamisnappia ja puristusrenkaita.

Huolto

Puhdista diesetti käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Tarkista diesetti säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda tarvittaessa osat.

Hävitsoohjeet
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai vaarallisten jätteiden
hävittämiseen erikoistuneisiin palveluihin.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja oikea käyttö ja huolto varmistavat, että voit nauttia tuotteestasi
pitkään. Kiitos, että valitsit Reddingin Neck Sizing Die Set 308 Win tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Neck Sizing Die
Set 308 Win

Introduktion
Tack för att du valt Redding Neck Sizing Die Set 308 Win. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och
effektiv användning vid laddning av ammunition. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
minimera risker och säkerställa en säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och huden.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Använd endast den rekommenderade utrustningen och tillbehören som anges i produktbeskrivningen.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för laddning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Montera Neck Sizing Die i laddpressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning av Neck Sizing Die:

Placera en hylsa i die och tryck ner handtaget på laddpressen för att forma hylsan.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad och att inga sprickor eller skador förekommer.

Användning av Seating Die:

Installera Seating Die på samma sätt som Neck Sizing Die.
Placera en projektil i hylsan och justera seating pluggen för att säkerställa korrekt djup.
Tryck ner handtaget på laddpressen för att sätta projektilen på plats.

Rengöring och underhåll:

Rengör dies regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera dies för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av Redding Neck Sizing
Die Set 308 Win. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání sady matrice pro
velikost krku Redding Neck Sizing Die Set 308 Win

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice pro velikost krku Redding Neck Sizing Die Set 308 Win. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl při přesném a bezpečném nabíjení nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti sady byly v dobrém stavu před použitím.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, tedy pro nabíjení nábojů ráže 308 Winchester.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste minimalizovali riziko nehod.
Před použitím si umyjte ruce, abyste odstranili jakékoli zbytky prachu nebo chemikálií.
Vždy dodržujte bezpečnostní normy a předpisy platné ve vaší zemi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s matricemi a náboji noste ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že v okolí nejsou žádné děti nebo zvířata.
Nikdy nezapínejte stroj, pokud je v blízkosti jakýkoliv cizí předmět.
Dbejte na to, aby se do matrice nedostaly žádné nečistoty nebo vlhkost.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte
zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Vyberte si dobře osvětlené a prostorné místo pro práci.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje po ruce.

Instalace matrice

Nainstalujte Neck Sizing Die do vašeho nabíjecího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně a správně upevněno.

Použití matrice

Vložte prázdný náboj do matrice a nastavte požadovanou hloubku.
Pomalu a opatrně stiskněte páku stroje, dokud nedosáhnete správného tvaru náboje.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Údržba

Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a čistěte je od prachu a zbytků.
Uložte sadu na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo opotřebovaný.
Zlikvidujte všechny zbylé materiály a součásti odpovídajícím způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místního distributora nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


